平成　　年　　月　　日

DIA（日）     /MÊS（月）     /ANO（年）     
保護者の皆様

AOS SENHORES RESPONSÁVEIS

船橋市立　　　　小（中）学校

校長

学年主任

ESCOLA         DA CIDADE DE FUNABASHI

DIRETOR
PROFESSOR RESPONSÁVEL DO SÉRIE

遠足（校外学習）のお知らせ
AVISO SOBRE O PASSEIO ESCOLAR

新緑の候、保護者の皆様にはますますご健勝のこととお喜び申し上げます。

さて、下記のとおり、遠足（校外学習）を計画しましたので、ご協力をお頻い申し上げます。

REALIZAREMOS O PASSEIO ESCOLAR CONFORME O DESCRITO ABAIXO.  PEDIMOS A COLABORAÇÃO NA ATIVIDADE.

記

CONTEÚDO

1． 期　日
DATA


平成　　年　　月　　日　（　）

DIA（日）     /MÊS（月）     /ANO（年）     
2． ねらい

OBJETIVO

協力して、きまりのある行動をとりながら、美しい自然や動物にふれ、親しむ。
APRECIAR A BELEZA DA NATUREZA E BRINCAR COM ANIMAIS ATRAVÉS DA COOPERAÇÃO CONJUNTA.

3． 目的地
DESTINO


※雨天決行


（※雨天の場合　　　　　　　　　）


SERÁ REALIZADO EM CASO DA CHUVA


(EM CASO DE CHUVA,             )

4． コース
PROGRAMA DO PASSEIO


学　校　～　　　　～　　　　～　　　　～　学　校


　　：　発　　　　　　　（昼食）　　　　　　　　：　着


ESCOLA ～　　　　～　　　　～　　　　～ ESCOLA


PARTIDA: ÀS     HORAS～(ALMOÇO)～CHEGADA     HORAS

5． 費　用
DESPESA


約　　　　円


（学年費・教材費・行事費より支払いをいたします。）

APROXIMADAMENTE       IENES

(SERÁ PAGO USANDO O PAGAMENTO DO SÉRIE, DO MATERIAL ESCOLAR E DO EVENTO)

6． その他
OUTROS

・費用は遠足実施後に集金したいと思います。集金額が分かりましたら、後日集金袋（集金方法のお知らせ）をお渡ししますので、その時に納入してください。

・詳しくは「遠足（校外学習）のしおり」を配布しますのでご覧ください。

・下記の申込書にご記入の上、　月　　日までに担任へ捏出してください。
・COBRAREMOS A DESPESA DEPOIS DA REALIZAÇÃO DA EXCURSÃO.  PEDIMOS QUE O PAGAMENTO SEJA FEITO ATRAVÉS DO ENVELOPE QUE SERÁ ENTREGUE AO ALUNO DENTRO DO PRAZO ESTIPULADO.

· OS DETALHES DA EXCURSÃO ESTARÁ DESCRITA NO PANFLETO INFORMATIVO.

· PEDIMOS QUE APRESENTE A FICHA DE INSCRIÇÃO PARA A PARTICIPAÇÃO NA EXCURSÃO ATÉ O DIA（日）     /MÊS（月）      PARA O PROFESSOR RESPONSÁVEL.

きりとりせん

CORTAR

遠足（校外学習）申込書
FICHA DE INSCRIÇÃO PARA A PARTICIPAÇÃO NA EXCURSÃO

参　加
不参加
※どちらかに○印をつけてください。

PARTICIPAREI
NÃO PARTICIPAREI
※MARQUE COM UM CÍRCULO


理由（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）


MOTIVO（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
　　　　年　　租　　児童（生徒）名　　　　　　　　　　　　
SÉRIE      , TURMA      , NOME DO ALUNO           
　　　　　　　　　　保護者氏名　　　　　　　　　　　　　印

NOME DO RESPONSÁVEL            CARIMBO







